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Anlageergebnis 2015 /  
Entwicklung des  

Versichertenbestandes

Paul Hostettler
Bekanntlich entschied die Schweizerische Nationalbank 
im Januar 2015, den Mindestkurs des Frankens gegen-
über dem Euro aufzuheben. Dieser Paukenschlag führte 
zusammen mit der Verunsicherung hinsichtlich der all-
gemeinen wirtschaftlichen und politischen Situation 
(Griechenlandkrise, Zerfall der Rohstoffpreise, wirt-
schaftlich schwächelndes China, Absichten Russlands 
etc.) dazu, dass sich das Gros der Anleger 2015 zwar nicht 
mit negativen, aber doch tiefen Renditen zufrieden 
geben musste.
Auch die SSO-Vorsorgestiftung kann an dieser Stelle 
nicht mit einem Anlageergebnis in der Höhe von 2014 
(netto 7,92%) aufwarten, beträgt doch die im vergange-
nen Jahr erzielte Nettoperformance auf den selbst ver-
walteten Mitteln 1,14% (Benchmark 1,18%). Man ist 
natürlich versucht zu sagen, nur 1,14%. Mit Blick auf die 
von den Pensionskassen erzielte Medianrendite von 0,7% 
(Performancevergleich Verband der Schweizer Pensions-
kassen; ASIP) lässt sich dieses Resultat aber sehen und 
spricht insbesondere für die auf Sicherheit ausgerichtete 
Anlagestrategie der Stiftung. Dazu folgende Aufstellung:

Segmente Langfriststrategie
Normal-
position

Taktische  
Bandbreiten

min. max.
Liquidität CHF 0,0% 0,0% 10,0%
Obligationen CHF 43,0% 33,0% 53,0%
Obligationen Fremdwäh-
rungen (abgesichert)

15,0% 12,0% 18,0%

Aktien Schweiz 12,0% 10,0% 14,0%
Aktien Welt 6,0% 4,0% 8,0%
Aktien Welt (abgesichert) 7,0% 5,0% 9,0%
Aktien Emerging Markets 3,0% 2,0% 4,0%
Immobilien Schweiz  
(indirekte Anlagen)

14,0% 11,0% 17,0%

Total 100%
Total Fremdwährungen 
(nicht abgesichert)

9,0% 6,0% 12,0%

Total Aktien 28,0% 21,0% 35,0%

Résultat des placements  
en 2015 / évolution  
de l’effectif des assurés 

Paul Hostettler
Comme chacun s’en souvient, la Banque Nationale Suisse 
a créé la surprise en janvier 2015 en abandonnant le cours 
plancher du franc par rapport à l’euro. En raison de ce coup 
de tonnerre et des incertitudes dues au climat économique 
et politique ambiant (crise grecque, effondrement des prix 
des matières premières, essoufflement de l’économie 
chinoise, ambitions de la Russie, etc.), la plupart des inves-
tisseurs ont dû se contenter de rendements certes pas néga-
tifs, mais tout de même très bas durant l’exercice écoulé. 
La Fondation de prévoyance de la SSO ne fait pas excep-
tion à la règle et n’a pas été en mesure de réitérer le résul-
tat de 2014 (résultat net des placements de 7,92 %). En 
effet, sur les fonds qu’elle gère elle-même, elle a réalisé 
une performance nette de 1,14 % (indice de référence : 
1,18 %). « Seulement » 1,14 % serait-on tenté de dire. Tou-
tefois, eu égard au rendement médian de 0,7 % réalisé par 
les caisses de pensions (source : Comparaison de perfor-
mance de l’Association des institutions suisses de pré-
voyance, ASIP), ce résultat doit être considéré comme 
plutôt bon. Il conforte le Conseil de fondation dans sa 
stratégie axée sur la sécurité (voir tableau ci-après).

Segments Stratégie à long terme
Position 
normale

Marges  
tactiques

min. max.
Liquidités en CHF 0,0 % 0,0 % 10,0 %
Obligations en CHF 43,0 % 33,0 % 53,0 %
Obligations en monnaies 
étrangères (couvertes)

15,0 % 12,0 % 18,0 %

Actions Suisse 12,0 % 10,0 % 14,0 %
Actions monde 6,0 % 4,0 % 8,0 %
Actions monde (couvertes) 7,0 % 5,0 % 9,0 %
Actions marchés émergents 3,0 % 2,0 % 4,0 %
Immeubles Suisse  
(placements indirects)

14,0 % 11,0 % 17,0 %

Total 100 %
Total monnaies étrangères 
(non couvertes)

9,0 % 6,0 % 12,0 %

Total actions 28,0 % 21,0 % 35,0 %
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Da das Ergebnis der Jahresrechnung 2015 aktuell noch 
nicht vollständig feststeht, können an dieser Stelle leider 
auch noch keine abschliessenden Angaben zum 
Deckungsgrad und zur definitiven Verzinsung der 
Altersguthaben 2015 gemacht werden. Bezüglich Ver
zinsung steht aber fest, dass sie sowohl für die obligatori-
schen als auch für die überobligatorischen Teile mindes-
tens 1,75% beträgt. 
Die Stiftung ist 2015 weiter gewachsen. Per 31.12.2015 
zählt sie 6 479 aktiv versicherte Personen (Vorjahr 6 377), 
die Altersguthaben im Umfang von CHF 1 319 693 903.– 
auf sich vereinen (Vorjahr CHF 1 228 360 407.–). Diesem 
Bestand an aktiv versicherten Personen stehen 266 
Altersrenten (Vorjahr 243), 91 IV-Renten (Vorjahr 111), 
29 Hinterlassenenrenten (Vorjahr 22) und 43 Invaliden- 
und Pensioniertenkinderrenten (Vorjahr 36) gegenüber. 
Alle diese Renten sind von Swiss Life, unserer Rückversi-
cherungsgesellschaft, zu 100% garantiert und stehen 
somit nicht im Risiko der Stiftung. Das gilt ebenso für 
75% der oben ausgewiesenen Altersguthaben.

Etant donné que le résultat des comptes 2015 n’est pas 
encore tout à fait définitif, nous ne pouvons pas encore 
nous prononcer avec précision sur le degré de couverture 
et le taux de rémunération des avoirs de vieillesse pour 
l’exercice 2015. Une chose est néanmoins certaine, c’est 
que ce dernier sera d’au moins 1,75 %, aussi bien pour la 
partie obligatoire que pour la partie surobligatoire. 
Par ailleurs, la fondation a poursuivi sa croissance durant 
l’exercice  2015. Au 31  décembre 2015, elle comptait 
6 479  assurés actifs (2014 : 6 377) dont les avoirs de  
vieillesse se montaient à 1 319 693 903  francs (2014 : 
1 228 360 407  francs). Les bénéficiaires de prestations se 
répartissaient ainsi : 266 percevaient une rente (2014 : 
243), 91 une rente AI (2014 : 111), 29 une rente de survi-
vant (2014 : 22) et 43 une rente d’enfant d’invalide ou de 
retraité (2014 : 36). Toutes ces rentes sont garanties à 
100 % par Swiss Life, notre réassureur. A noter encore que 
ce dernier garantit également 75 % des avoirs de vieillesse 
susmentionnés.  

Assemblée des délégués 
23.4.2016 	 Berne

Conférence des présidents  
11./12.11.2016	 Zoug

Séances du comité 
21./22.4.2016	 Berne 
12./13.5.2016	 Berne 
7./8.6.2016	 Berne 
7./8.7.2016	 Berne 
25./26.8.2016	 St-Gall 
6./7.10.2016	 Martigny 
10./11.11.2016	 Zoug 
15./16.12.2016	 Berne

Congrès SSO 
9.–11.6.2016	 Berne 
8.–10.6.2017	 Fribourg

Journée d’introduction  
14.9.2017	 Berne

DATES IMPORTANTES DU CALENDRIER SSO

Delegiertenversammlung 
23.4.2016 	 Bern

Präsidentenkonferenz  
11./12.11.2016	 Zug

Sitzungen des Vorstands 
21./22.4.2016	 Bern 
12./13.5.2016	 Bern 
7./8.6.2016	 Bern 
7./8.7.2016	 Bern 
25./26.8.2016	 St. Gallen 
6./7.10.2016	 Martigny 
10./11.11.2016	 Zug 
15./16.12.2016	 Bern

SSO-Kongress 
9.–11.6.2016	 Bern 
8.–10.6.2017	 Fribourg

Kadertag 
14.9.2017	 Bern

WICHTIGE SSO-DATEN
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